
T8 GLASS

OSTRZEŻENIA:
Napięcie: AC 220-240V 50HZ
Stosowane tylko jako zamiennik dla świetlówek fluorescencyjnych 
typu T8.
Nie stosować w miejscach narażonych na działanie wysokich 
temper tur lub dużej wilgotności, aby uniknąć uszkodzenia 
świetlówki.
Nie współpracuje ze ściemniaczami.
Wymiana świetlówki tylko przez wykwalifikowanego elektryka, aby 
uniknąć jakiegokolwiek zagrożenia.
Sprawdzić, czy świetlówka jest poprawnie zamontowana                  
i podłączona.

WARNING:
Voltage: AC 220-240V 50Hz
T8 LED Tubes should be used only as a replacment for traditional 
T8 fluorescent lamp Do not install the T8 LED Tubes in places 
where they might be in danger of high temperature or high level of 
humidity, in order to avoid T8 LED Tube damage. It does not work 
with dimmers.
Replacement of bulbs should be performer by a qualified electri-
cian in order to avoid dangerous situation.
Make sure that the T8 LED Tube is installed and connected 
properly.
More detailed information regarding the process of warranty 
claims available on our website www.led-pol.com

WARNUNGEN:
Spannung AC 220-240V 50 Hz
Nur als Ersatz für Kompaktleuchtstoffröhren T8 anzuwenden.
Nicht anzuwenden an Orten mit Exposition gegenüber hohen Te 
peraturwerten oder hoher Feuchtigkeit, um die Beschädigung einer 
Leuchtstoffröhre zu vermeiden.
Keine Zusammenwirkung mit Dimmern.
Die Glühbirne soll nur durch einen qualifizierten Elektriker gewech-
selt werden, um irgendeine Gefahr zu vermeiden.
Überprüfen Sie, ob die Glühbirne richtig installiert und angeschlos-
sen ist.
Mehr Informationen bezüglich der Überprüfung von Reklamatio-
nen finden Sie auf unserer Webseite: www.led-pol.com

VAROVÁNÍ:
Napětí AC 220-240V 50 Hz
Používají se jako náhražka fluorescenčních zářivek typu T8.
Nepoužívat na místech vystavených působení vysokých teplot 
nebo vysoké vzdušné vlhkosti, aby nedošlo k poškození zářivky.
Nespolupracuje se stmivači.
Výměnu žárovky je třeba svěřit kvalifikovanému elektrikáři, aby 
nevzniklo žádné ohrožení.
Zkontrolujte, zda je žárovka správně instalována a zapojena.
Další informace o reklamačním postupu jsou dostupné na naší 
stránce www.led-pol.com

VÝSTRAHY:
Napätie AC 220-240V 50 Hz
Používané iba ako náhrada pre žiarovky typu T8.
Nepoužívať na miestach vystavených na pôsobenie vysokých 
teplôt alebo vlhkosti, aby sa zabránilo poškodeniu žiarovky.
Nespolupracuje s tlmičmi.
Žiarovku môže vymeniť iba kvalifikovaný elektrikár, aby sa zabrá-

FIGYELMEZTETÉS:
Feszültség: AC 220-240V 50Hz
A T8 LED csöveket csak hagyományos T8 fénycsők helyet-
tesítésére szabad használni. Ne szerelje fel a T8 LED csöveket 
olyan helyekre, ahol magas hőmérsékletnek vagy magas páratar-
talomnak vannak kitéve, hogy elkerülje a T8 LED csők sérülését. 
Nem működik dimmerekkel.
A izzók cseréjét kizárólag képzett villanyszerelő végezze el, hogy 
elkerülje a veszélyes helyzeteket.
Győződjön meg arról, hogy a T8 LED cső helyesen van-e felszere-
lve és csatlakoztatva.
További részletes információk a garanciális igények folyamatáról 
elérhetők weboldalunkon: www.led-pol.com

FIGYELMEZTETÉS:
Feszültség: AC 220-240V 50Hz
A T8 LED csöveket csak hagyományos T8 fénycsők helyet-
tesítésére szabad használni. Ne szerelje fel a T8 LED csöveket 
olyan helyekre, ahol magas hőmérsékletnek vagy magas páratar-
talomnak vannak kitéve, hogy elkerülje a T8 LED csők sérülését. 
Nem működik dimmerekkel.
A izzók cseréjét kizárólag képzett villanyszerelő végezze el, hogy 
elkerülje a veszélyes helyzeteket.
Győződjön meg arról, hogy a T8 LED cső helyesen van-e felszere-
lve és csatlakoztatva.
Részletesebb információk a garanciális igények folyamatáról a 
www.led-pol.com weboldalunkon találhatóak.

KORISNIČKI PRIRUČNIK
Upozorenje:
Napon: AC 220-240V 50Hz
T8 LED cijevi trebaju se koristiti samo kao zamjena za tradicional-
nu fluorescentnu lampu tipa T8. Ne instalirajte T8 LED cijevi na 
mjestima gdje bi mogle biti izložene visokoj temperaturi ili visokoj 
razini vlage, kako biste izbjegli oštećenje T8 LED cijevi. Ne radi s 
regulatorima svjetla.
Zamjenu žarulja treba obaviti kvalificirani električar kako bi se 
izbjegle opasne situacije.
Provjerite je li T8 LED cijev pravilno instalirana i povezana.
Detaljnije informacije o postupku reklamacije dostupne su na 
našoj web stranici www.led-pol.com 

AVISO:
Voltagem: AC 220-240V 50Hz
Os Tubos LED T8 devem ser usados apenas como substitutos 
para lâmpadas fluorescentes T8 tradicionais. Não instale os 
Tubos LED T8 em locais onde possam estar em perigo de alta 
temperatura ou alta umidade, para evitar danos nos Tubos LED 
T8. Não funcionam com reguladores de intensidade.
A substituição das lâmpadas deve ser realizada por um eletrici-
sta qualificado para evitar situações perigosas.
Certifique-se de que o Tubo LED T8 está instalado e conectado 
corretamente.
Mais informações detalhadas sobre o processo de reclamações 
de garantia estão disponíveis em nosso site www.led-pol.com.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЯ:
Напряжение: 220-240 В переменного тока 50 Гц
Применяются только в качестве замены для традиционных 
люминесцентных ламп T8
Не устанавливайте в местах, где они могут подвергаться 
воздействию высокой температуры или высокой 
влажности, во избежание повреждения лампы. Устройство 
не работает совместно с диммерами.
Замена лампочек должна быть осуещствлена 
квалифицированным электриком во избежание опасной 
ситуации.
Убедитесь, что лампочка установлена и подключена 
правильно.
Более подробная информация относительно процесса 
рассмотрения рекламаций размещена на нашем сайте www.
led-pol.com 
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ATENȚIONARE:
Tensiune: AC 220-240V 50Hz
Tuburile LED T8 ar trebui utilizate doar ca înlocuitori pentru 
lămpile fluorescente tradiționale T8. Nu instalați tuburile LED T8 în 
locuri unde ar putea fi expuse la temperaturi ridicate sau umidita-
te ridicată, pentru a evita deteriorarea tubului LED T8. Acestea nu 
funcționează cu variatoare de lumină.
Înlocuirea becurilor ar trebui efectuată de către un electrician 
calificat pentru a evita situațiile periculoase.
Asigurați-vă că tubul LED T8 este instalat și conectat corect.
Informații mai detaliate cu privire la procesul de reclamații pentru 
garanție sunt disponibile pe site-ul nostru www.led-pol.com.

RO

ПОПЕРЕДЖЕННЯ:
Напруга: AC 220-240V 50Гц
Світлодіодні труби T8 слід використовувати лише як заміну 
традиційної флуоресцентної лампи T8. Не встановлюйте 
світлодіодні труби T8 на місцях, де вони можуть бути в 
небезпеці від високої температури або високого рівня 
вологості, щоб уникнути пошкодження світлодіодної труби 
T8. Вони не працюють з диммерами.
Заміну лампочок повинен виконувати кваліфікований 
електрик, щоб уникнути небезпечної ситуації.
Переконайтеся, що світлодіодна труба T8 встановлена і 
підключена правильно.
Додаткова інформація про процес розгляду гарантійних 
претензій доступна на нашому веб-сайті www.led-pol.com.
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ĮSPĖJIMAS:
Įtampa: AC 220-240V 50Hz
T8 LED vamzdeliai turi būti naudojami tik kaip tradicinių T8 flu-
orescencinių lempų pakeitimas. Neįrenginėkite T8 LED vamzdžių 
vietose, kuriose gali kilti pavojus dėl aukštos temperatūros ar di-
delio drėgnumo, kad išvengtumėte T8 LED vamzdelio pažeidimo. 
Jie neveikia su reguliatoriais.
Lempų keitimą turi atlikti kvalifikuotas elektrikas, kad būtų išveng-
ta pavojingos situacijos.
Pasirūpinkite, kad T8 LED vamzdelis būtų tinkamai įrengtas ir 
prijungtas.
Išsamesnė informacija apie garantinio atsakomybės proceso 
eigą prieinama mūsų svetainėje www.led-pol.com.

LT

nilo akémukoľvek ohrozeniu.
Skontrolovať, či je trubica správne namontovaná a pripojená.
Viac informácií týkajúcich sa procesu vybavovania reklamácií je 
dostupných na našej internetovej stránke www.led-pol.com



WWW.LED-POL.COM

GR Σύμφωνα με τις διατάξεις του Νόμου, τα ΑΗΗΕ 
(Απόβλητα Ηλεκτρικού και Ηλεκτρονικού Εξοπλισμού), με 
την ειδική σήμανση του διαγραμμένου κάδου απορριμμάτων, 
απαγορεύεται να τοποθετούνται μαζί με τα υπόλοιπα 
οικιακά απόβλητα. Ο χρήστης που επιθυμεί να απορρίψει 
ηλεκτρονικό ή ηλεκτρικό εξοπλισμό υποχρεούται να τον 
παραδώσει σε ένα από τα σημεία συλλογής μεταχειρισμένου 
εξοπλισμού. Ο παρών εξοπλισμός δεν περιέχει επικίνδυνα 
συστατικά που να έχουν ιδιαίτερα αρνητικές επιπτώσεις στο 
περιβάλλον και την ανθρώπινη υγεία. 

EE See märgistus näitab vajadust elektroonika- ja elektrise-
admete jäätmete selektiivseks kogumiseks. Selle märgisega 
tooteid ei tohi ära visata samamoodi nagu muid jäätmeid, 
muidu ähvardab trahv. Nende toodete jaoks on vajalik eriline 
ringlussevõtt/neutraalsustamine.

DK Denne mærkning angiver kravet om selektiv indsamling 
af affald fra elektronisk og elektrisk udstyr. Produkter, der 
er mærket på denne måde, må ikke bortskaffes på samme 
måde som andet affald under trussel om bøde. Disse produk-
ter kræver en særlig form for genanvendelse/neutalisering.

SE Denna märkning indikerar kravet på att selektivt samla in 
avfall från elektronisk och elektrisk utrustning. Produkter som 
är märkta på detta sätt får inte kastas på samma sätt som 
annat avfall under hot om böter. Dessa produkter kräver en 
särskild form av återvinning/neutratisering.

NO Denne merking indikerer kravet om selektiv innsamling 
av avfall fra elektronisk og elektrisk utstyr. Produkter som 
er merket på denne måten skal ikke kastes på samme måte 
som annet avfall under trusselen om en bot. Disse produkte-
ne krever en spesiell form for gjenvinning/nøytralisering.

PT De acordo com as normas da Lei polaca Sobre os Resídu-
os Resultantes da Utilização dos Equipamentos Elétricos e 
Eletrónicos (ZSEiE), os produtos identificados com o símbolo 
de um caixote do lixo riscado não devem ser eliminados 
em conjunto com o lixo doméstico comum. O utilizador, ao 
eliminar o equipamento eletrónico e elétrico, deve depositá-lo 
num ponto de recolha de equipamento usado. O aparelho não 
contém componentes perigosos que tenham um impacto 
particularmente negativo sobre o ambiente ou a saúde 
humana.

HR Sukladno odredbama Zakona WEEE direktive, zabranje-
no je stavljanje, uporabnu opremu označenu s simbolom s 
prekriženim kanti s kotačima zajedno s drugim otpadom. Ko-
risnik, koji želi izbaciti elektroničku i električnu opremu, dužan 
je se obratiti točki prikupljanja korištene opreme. Oprema ne 
sadrži opasne komponente koje imaju posebno negativan 
utjecaj na okoliš i zdravlje ljudi.

RU В соответствии с положениями Закона отходах 
электронного и электрического оборудования» запрещается 
выбрасывать отходы, маркированные символом 
перечеркнутого контейнера, вместе с другими отходами. 
Пользователь обязан сдать использованное электрическое 
и электронное оборудование в пункт приема отходов 
электронного и электрического оборудования. Оборудование 
не содержит опасных веществ, оказывающих особо 
отрицательное влияние на окружающую среду и здоровье 
людей.

RO În conformitate cu prevederile Legii privind deșeurile, este 
interzisă punerea echipamentului uzat cu simbolul unui cos de 
gunoi barat împreună cu alte deșeuri. Utilizatorul, care dorește 
să elimine echipamentele electronice și electrice, este obligat 

UA Це позначення вказує на необхідність відбору відходів 
електронного та електричного обладнання вибірково. 
Продукти, позначені таким чином, не повинні викидатися 
так само, як інші відходи під загрозою штрафу. Ці продукти 
вимагають спеціальної форми переробки або нейтралізації.

LT Šis žymėjimas reiškia reikalavimą atskiromis priemonėmis 
surinkti naudotą elektroninę ir elektrinę įrangą. Produktais, 
pažymėtais šiuo būdu, negalima atsikratyti tokiu pat būdu 
kaip kitais atliekomis dėl baudų grėsmės. Šie produktai 
reikalauja specialios perdirbimo/ neutra.

LV Šis marķējums norāda uz prasību selektīvi savākt atkritu-
mus no elektroiekārtām un elektriskajiem iekārtām. Produktus, 
kas tā ir marķēti, nedrīkst likvidēt tāpat kā citus atkritumus, 
draudot soda nauda. Šiem produktiem nepieciešama īpaša 
pārstrāde/neitrālizēšana.

CZ Toto oznacenie poukazuje na nutnost selektívneho zberu 
opotrebovanej elektrickej a elektronickej techniky. Takto ozna-
cené výrobky sa nesmejú, pod hrozbou pokuty, vyhadzovat do 
obycajných košov spolu s ostatným odpadom. Tieto výrobky 
vyžadujú špeciálnu formu spracovania/spätného získavania/
recyklingu/utilizácie.

SK Toto znacení poukazuje na nutnost sberu trídeného 
opotrebovaného elektro zboží. Takto oznacené výrobky nelze 
vyhazovat spolu s jinými odpadky, nedodržení tohoto zákazu 
bude trestáno pokutou. Tyto výrobky musí být zvlášt zracovává-
ny, utilisovány, niceny.

HU Természetvédelmi Rendelet előírásainak megfelelően tilos 
más hulladék anyagok közé tenni az áthúzott szemétkosárral 
megjelölt elhasználódott termékeket. A Felhasználó, ha meg 
akar szabadulni az elhasználódott elektromos és elektronikus 
berendezéseitől, akkor köteles azokat eljuttatni az ilyen termékek 
gyűjtőhelyeire. A termékben nem találhatóak olyan veszélyes 
alkotóelemek, amelyek különösen negatív hatással lennének a 
környezetre, és az emberek egészségi állapotára.

PL Zgodnie z przepisami Ustawy z dnia 11 września 2015 
r. o ZSEiE zabronione jest umieszczanie łącznie z innymi 
odpadami zużytego sprzętu oznakowanego symbolem 
przekreślonego kosza. Użytkownik, chcąc pozbyć się sprzętu 
elektronicznego i elektrycznego, jest zobowiązany do oddania 
go do punktu zbierania zużytego sprzętu. W sprzęcie nie 
znajdują się składniki niebezpieczne, które mają szczególnie 
negatywny wpływ na środowisko i zdrowie ludzi. Mogą Pań-
stwo przyczyniać się do ochrony środowiska! 

EN This labelling indicates the requirement to selectively 
collect waste electronic and electrical equipment. Products 
labelled in this way must not be disposed of in the same way 
as other waste under the threat of a fine. These products 
require a special form of recycling/neutralising.

DE Diese Kennzeichnung weist auf die Notwendigkeit hin, 
gebrauchte elektrische und elektronische Geräte selektiv zu 
sammeln. Solche gekennzeichneten Produkte dürfen nicht 
zusammen mit normalem Müll entsorgt werden. Bei Zuwie-
derhandlung droht eine Geldstrafe. Diese Produkte erfordern 
eine spezielle Form der Umwandlung/der Rückgewinnung/
des Recyclings/der Unschädlichbarmachung.

să le returneze la un punct de colectare a echipamentului uzat. 
Echipamentul nu conţine componente periculoase care au un 
impact deosebit de negativ asupra mediului și sănătăţii umane.

HOIATUS:
Pinge: AC 220-240V 50Hz
T8 LED-torud peaksid olema kasutatud ainult traditsioonilise T8 
luminofoorlampi asendajana. Ärge paigaldage T8 LED-torusid 
kohtadesse, kus võib tekkida kõrge temperatuur või kõrge 
niiskustase, et vältida T8 LED-toru kahjustamist. Need ei tööta 
koos regulaatoritega.
Pirnide asendamine peaks olema kvalifitseeritud elektriku poolt, 

ANVÄNDARMANUAL
Varning:
Spänning: AC 220-240V 50Hz
T8 LED-rör ska endast användas som ersättning för traditionella 

BRUKSANVISNING
Advarsel:
Spenning: AC 220-240V 50Hz
T8 LED-rør bør bare brukes som erstatning for tradisjonelle T8 
lysrør. Ikke installer T8 LED-rør på steder der de kan være i fare 
for høy temperatur eller høy luftfuktighet, for å unngå skade på T8 
LED-røret. Det fungerer ikke med dimmere.
Utskifting av lyspærer bør utføres av en kvalifisert elektriker for å 
unngå farlige situasjoner.
Sørg for at T8 LED-røret er installert og tilkoblet riktig.
Mer detaljert informasjon om garantikravprosessen er tilgjengelig 
på vår nettside www.led-pol.com.

ADVARSEL:
Spænding: 
AC 220-240V 50Hz
T8 LED-rør bør kun bruges som erstatning for traditionelle T8 
fluorescerende lamper. Installer  ikke T8 LED-rør på steder, hvor 
de kan være i fare for høj temperatur eller høj luftfugtighed, for at 
undgå skade på T8 LED-røret. Det virker ikke med dæmpere.
Udskiftning af pærer bør udføres af en kvalificeret elektriker for at 
undgå farlige situationer.
Sørg for, at T8 LED-røret er installeret og tilsluttet korrekt.
Yderligere detaljeret information om processen med garantikrav 
er tilgængelig på vores hjemmeside www.led-pol.com.

BRĪDINĀJUMS:
Spriegums: AC 220-240V 50Hz
T8 LED caurules jāizmanto tikai kā tradicionālās T8 fluo rescen-
tās lampas aizstājējas. T8 LED caurules neuzstādiet vietās, 
kur tās varētu būt pakļautas augstai temperatūrai vai augstam 
mitruma līmenim, lai izvairītos no T8 LED caurules bojājumiem. 
Tās nedarbojas ar dimmeriem.
Spuldžu aizstāšanu jāveic kvalificēts elektriķis, lai izvairītos no 
bīstamām situācijām.
Pārliecinieties, ka T8 LED caurule ir pareizi uzstādīta un pievie-
nota.
Sīkāka informācija par garantijas prasību procesu pieejama mūsu 
vietnē www.led-pol.com.
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LV et vältida ohtlikke olukordi.
Veenduge, et T8 LED-toru on korralikult paigaldatud ja ühendatud.
Täpsem teave garantii nõuete protsessi kohta on saadaval meie 
veebisaidil www.led-pol.com.

T8 lysrör. Installera inte T8 LED-rör på platser där de kan vara i 
fara för höga temperaturer eller hög luftfuktighet, för att undvika 
skador på T8 LED-röret. Det fungerar inte med dimmers.
Byte av lampor bör utföras av en kvalificerad elektriker för att 
undvika farliga situationer.
Se till att T8 LED-röret är korrekt installerat och anslutet.
Mer detaljerad information om processen för garantianspråk 
finns på vår webbplats www.led-pol.com.


